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Abbreviations

mingci
daici
dongci
zhudongci
xingréngci
shuci
liangci
fuci

jieci
lidnci
zhuci
tanci
xiangshéngci
citéu

ciwei

noun
pronoun

verb
auxiliary verb
adjective
numeral
measure word
adverb
preposition
conjunction
particle
interjection
onomatopoeia
prefix

suffix
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INTRODUCTION

A New Chinese Course has been prepared for use by students as an elementary Chinese course
book. It consists of four volumes of textbooks and workbooks, with 3, 000 basic words, over
300 grammar items and 1, 500 basic Chinese characters. Each volume is designed for 60-100 class-
hours in an academic year.

Since the 1970s, a good number of Chinese textbooks have been devised and published at
home and abroad. Each of them has features and merits of its own, and has been used in both
teaching and learning. However, as language teaching theories and methods develop, we find it
necessary to compile a new textbook on the basis of the success of similar textbooks published and
the new accomplishments in the field of language teaching and research, so as to meet the demand of
Chinese teaching home and abroad. A New Chinese Course is a product of such experimental efforts.

Grateful acknowledgments are due to the specialists and professors at the Beijing Language
and Culture University, Beijing University, Beijing Normal University and People’s University of
China who met three times in the course of the preparation of this book and offered valuable advice
and generous assistance. Any suggestions and criticisms from users of this book are earnestly wel-
come.

This course has been prepared on the scheme put forward by the chief editor, with Mr.
Huang Zhengcheng (B B(# ) responsible for texts and new words, Mr. Li Quan (Z=5) for func-
tion items. Ms. Zhao Yanwan GX#EHi) for notes and Ms. Ma Yanhua (Z43#4£) for phonetics,
characters and exercises.

The course was finally completed under the chief editor’s overall planning and arrangements.

Volume [[ & IV of A New Chinese Course consists of twenty five lessons, of which every five
are grouped under a topic such as Social Issues ( [ ), Social Issues ([[ ), Chinese Culture, Chi-
nese History & Geography in General and International Situations and others. Ding Wenyue,
Tian Zhongping and other characters appear throughout the whole book. It is our compiling princi-
ple to present the texts close to real social life in a wide range of national and cultural themes inclu-
ding fémily, population, environmental protection, Chinese customs and Chinese neologism, so
long as they are provided at the level fitting the learners’ knowledge and language ability. The

learners will hopefully be interested in these topics, wish to talk about them and have new subject
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matter available for their Chinese conversation. Thus , while learning sentence structures they
obtain the knowledge of Chinese culture and learn more about China.

VOCABULARY The number of new words in each lesson is limited between 50~60 odd.
Of the 1, 500 words used in . Volume [l &IV, 85% fall into Class A (not covered in Book [ & 1)
and Class B defined in words and Characters. A vocabulary list is appended to the present book.

FUNCTIONS Special emphasis has been laid on the drills for communication as a continuation
of Volume | & [I. There are 4~8 key items for drilling in each lesson. In the present book the
functional items total up to 112, and functional points 181. With a good mastery of them, learn-
ers will be able to communicate in their daily life, for their social activities and further studies,
and hopefully they can make speech on the topics related to the texts. The functional items and
their classifications are also supplemented to the present book.

NOTES Apart from the necessary cultural background information, brief textual and syn-
tactical explanations and annotations are mainly given to cover the grammar points of Class B and
a few more common ones of Class C defined in An Outline of Chinese Grammar. An Arabic nu-
meral in the text indicates that an annotation is given. There is a grammar index at the end of this
book.

Word Study and Reading Comprehension are newly designed for the present book to help
learners practise what they have studied.

WORD STUDY Five commonly used words are chosen from each lesson for a brief explana-
tion of their parts of speech, meanings and basic usage with sample sentences, so that learners
will find it easy to use them. To the above said appendices a word index is added.

READING COMPREHENSION Each text is accompanied with a relevant passage through
which learners can review what they have learned and improve their abilities to read better and
faster. Generally, each passage runs to 700~1,200 characters with only 15~25 new words and is
provided with comprehension questions and exercises.

EXERCISES All exercises, like those designed for Volume [&-[[, are printed in a separate
book. There are as many as more than ten items in each lesson, ranging from Chinese character
writing, practice of the usage of words or grammar points, mechanical or controlled single-item
drills, to comprehensive exercises for communicative purposes.

This book is translated by Xiong Wenhua (#E3C#). We are most grateful to Jessica K. Fritz

for her kind assistance in revising the English translation.
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LB ARKERAREF, BERLH —EARIARLE.

F‘Fi?i?f"ﬂif“»f, “FRAAEBMRLEAERSH BR, &#%‘IUE—-

CREAANES R, THAEARG K, HbEENE

Bl, AR FEISEAL—F—F %7
GERHTAGE, RETEXMART —HH A5 B
FANDEAE, RIFFALEZE L, B2 - LR RALRY
AT HRER LA,

— 418 New Words ¢

1. BFRPT (%) yanjitsud institute
2. % B (%) X1ju drama, play
3. A K (%) zhdngléi kind
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11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
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(3h)
(%, 3h)
(#)
(., &)
(&)
(%)
(&)
(&)
(3h)
(3h)
(&)
()
(%)
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(&)
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(&)
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(%)
(%)
(F)
(%)
(%)
(%)
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X1’ Qi
daibido
zhuanmén
piping
guodu
zhengzhi
zhongxin
fenfen
yanchi
x1qu
changchu
xidnzhu
geju
wlju
huaju

wu(dao)

kao
bidoqging

dongzuo

guanzhong

liGnxidng
bianzi
quan

tianxia

to love, to like

representative; to represent

special

to criticize; criticism

capital
politics

centre

one after another

to perform

to absorb

merit, strong point

remarkable
opera

dance drama

play, modern drama

dance

acrobatic fighting (in Chirié’sg

eras)

to cooperate

stage property, props

stage

to rely on

facial expression

movement, action

audience

to associate, to connect in the mind

whip

circle

world, land under heaven
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32.
33.
34.
35.
36.
37 s
38.
39.
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43.
44.
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youqu
biyao
shizhong
ju jing hui shén
bushi

gl zhdng
fzhuang
cdiyong
yangshi
juése
sheng

dan

zhongyi
jianzha
zhengzhi
lignpu
jumu
chu

jin nidn
shengyu

xidng

interesting

necessary

from beginning to end

to concentrate one’s attention
frequently

to clap one’s hands, to applaud
costume

to adopt, to use

style

role, part

male character (in Chinese operas)
female character (in Chinese operas)

painted character (in Chinese op-
eras)

clown (in Chinese operas)
general

humorous

funny, amusing

make-up

implication, significance
loyal and righteous
fraudulent

honest. upright

facial make-up patterns in operas
list of plays or operas

(a measure word)

recent years

reputation

to sound, (of applause) to break out



+ 4 Proper Nouns

1. R % Chén Lidngxing
2. w3 Qingchdo

3. & Anhut

4. #A 3k Hlbeéi

5. B #A Mingchdo

= U]ﬁE Functions

1. 5| {3 & & yinchd guanxizhé

Introducing a performer

I EEfT mm ki # ., SIEHIRFIAE.

This is the way to introduce the performer of an action and to attribute responsibilities.

lFE a (a,, a,*) b’

name of a person
the Qing Dynasty
Anhui Province
Hubei Province

the Ming Dynasty

(1) CAu# 2 LF AP R WAL R,

(2) IAF A BRI TR,
3) ARZERAEXFERZBERERAR,

2. FRS AR BIBTIRDbIGoshi IUnshu de gidnti
The prerequisite of a statement

LS ) i 5 b A o N A0 S B 3 4 0 TSGR R Y ATR .

The prerequisite of the following statement is based on the characteristics of something or the

identification of somebody.

Elﬂiﬂq b, ¢ (¢, cz---)‘

(1) FAEAEAR, AFRBE., L5 e .o,

(2) FAEATASERERORA, ERFEEAREGHF

B) A —2EAE, RALERINYZ WwATEFEEZNR,

% | # - <HERO

2%
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3. A[E/4#8Ebuténg / xiangténg

Difference and similarity

[a55/f b (H) c K]

(1) FE L EIXEHEREGFR.

(2) EXAFME, Kfht9FERR,
a5/ b (#) cHF.

(3) HZMEARLEERMNERGFFAF,
(4) Heg Ffelht £ MEAR, AL

. RTREMBRBEART (2) bidoshi mdu zhdng gingkuang chixu bdbian (2)

Remaining unchanged (2)

la Cays =) BHZK/—H b (b, b))

(1) KEBARBELA T A,

(2) Hds R ERBAE, BARRME,

) TESUMA—ERFFEFTE R,

4 FLrEH—AXFLIM

' (1) fanisi (1)

iﬁlassification (1

Classifying things different categories or dividing processes into different stages.
[aZH by bys by

U)?@%ﬁ@%%i‘ﬂ\é i,

(2) BZTRAZAYT. B, . FOA,

3) FREFARESADF, PFRXFAHRK,

. REEEMETEMN AR MA Bbidoshi houzhé sui giGnzhé de butdng ér butdng

The latter varies with the former

(R (#) a, - ) KR (KD b

(1) AFAK#EY, FARAHHAERFRR NS L,
(2) s, FRRAIYARARRG A%,

(3) ARBER, AXRF R,




E ﬁ Notes

L BEAREITHRFERIZARA - iERFKHLIT
HRBEM AR ZARRERADR, HiBrEI 68, RORERELEN—-BIFHa, U
RN URHE .

Although Professor Chen is an expert in the Beijing Opera, he still begins his lecture with

¥ | ¥ SKEEO

modest opening remarks in a typical Chinese way.

2. BRHBH TR A—BIE
IR B AT RREE . Jr R AR

The pronoun “iX4” indicates a degree, method or quantity.
fitn E.g. (1) X RF XX LM, mEREKHF,
(2) IANRFEXLAFF 3T,

(3) XA % FT, WAL LT TR

3. REIMBERH. WL RENEM FRRERN

FEowe e At 7 RRFMREFRRERERE, & e 7 M5 H A,
TE e Hak | is the extended use of “FE -+ 7, employed to show what condition’

ed or to modify the range given. )
40 E. g. () &N#REST, BHEAFGAB EERE—F,
(2) EARZFHEME, BREANGLAKTE,

(3) ttmey BE ARG R LR ERAZWE,

I REISHAEERBENEREEREORA

#im “H” + “EH” RIS EA. WARSSEFENER, ‘A7 WEIEZEIGE A
R LS, ZHTHmE.

The verb “f” followed by “Z ” expresses “continue to possess” or “still exist”. Such a

predicate takes, more often than not, a disyllabic verb or an abstract noun in written Chinese.
glimEg (1) HFAKRK, b FRG A ETEGTIE,
(2) ZMA—AAFHREZ,
(3) MIFA v IH THEAH A4 K6 &L,
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1

5. REIEFRKE, BF2ER, EFLIEAR

Fl O“BEAR e eee it o swnwes gL A

A multiple progressive negation can be expressed by “BEAS -+« -+ A AR wmenen I 27 NUUUEE 2

wimE.g (1) MBREAZEL, LAZHFE, ERZLARAE, RZ A
3 5E R AL

(2) #gm T, BMARBrL &, S RMLI, T RALH,
B)%m%ﬁ%T,%%xﬁ%,&xﬁi,i%ﬁé,%
T,

6 EE “—£$$]§i—[—”
“HWRTORIERE, A CEHE” Cem” R4 WER. BAE Cw” nRERAME .
Here the adjective “#8” means “widely”, “completely” or “everywhere” as a resultative

complement.
fimEg (1) ATHRHARL, ARAOTHILHRERT .,
(2) JLF kfertin 7 2 W A & 6IRAE,

7. HEES TRE LG
SR CTORT RS RR SR

e jfl’,he extended use of “ F3#” here is to describe how an action fixes the place of something.

;,;mﬂn E.g. (1) KERIFTERT.,
(2) EAFEANGT RLIR
(3) RreX Mo MAERT LIZTRT,

8. AMRETRIELILA
ghid + E+E, ERAR—-ENEE, B4 L7, mFEEARE,
The structure of “verb+ | + quantity” indicates to reach a certain amount tained. The meaning

of the sentence remains unchanged even if “ 7 is omitted.
@im E.g. (1) KRXFRibfethm, TRIE R BMmadd (L) UL,
(2) #EskxH (B) LaskAT.
(3) AT E&EF X, RFMNERAkE (L) AN,



